
OPŠTI USLOVI ZA KUPOVINU ROBA / USLUGA 
 

Ball Packaging Europe Belgrade d.o.o, Batajni čki drum 21A, 11080 Beograd 
 
1. Predmet Opštih uslova Scope 
 

Ovi Opšti uslovi (“Uslovi ”) će se primenjivati na kupovinu svih Roba i/ili Usluga koje su predviñene od strane Kupca u 
Narudžbenicama (“Narudžbenica ”, ugovor o kupovini takvih Roba i/ili Usluga, “Ugovor ”). U slučaju suprotnosti sa 
odredbama Uslova, uslovi koji su navedeni u Narudžbenici i u bilo kojoj pratećoj specifikaciji će biti primenjeni. Uslovi ili 
odredebe koje Prodavac može pokušati da nametne a koji su u suprotnosti ili kojima se odstupa od ovih Uslova ili bilo 
koje odgovarajuće Narudžbenice ne primenjuju se, osim ukoliko su izričito ugovoreni u pisanoj formi formi i potpisani od 
strane lica ovlašćenog za potpisivanje u ime Kupca. Potpis na Prodavčevoj dokumentaciji o isporuci ili plaćanje bilo koje 
fakture od strane Kupca neće se smatrati izmenom ovih Uslova. Ovi Uslovi se primenjuju u odgovarajućoj verziji koja je 
važeća na dan zaključenja Ugovora, koja može biti izmenjena sa vremena na vreme. 
 
2. Ponuda, Poslovne tajne 
 

Na Narudžbenicu će se isključivo primenjivati ovi Uslovi. Narudžbenica može biti opozvana u bilo kom trenutku pre 
isteka roka od 3 radna dana računajući od njenog prijema ili prihvata u pisanoj formi od strane Prodavca. Narudžbenica 
će se smatrati prihvaćenom ukoliko Kupac ne primi odbijanje u roku od 3 radna dana od njenog prijema od strane 
Prodavca. Prodavac se obavezuje da broj Narudžbenice jasno naznači na svim otpremnicama i korespondeciji u vezi sa 
Ugovorom. 
 

Crteži, alati, uzorci, modeli, itd. koji budu predati Prodavcu ostaju u svojini Kupca. Prodavac ih može koristiti isključivo za 
proizvodnju Proizvoda odnosno pružanje Usluga i ne sme ih stavljati na raspolaganje bilo kojem trećem licu bez 
Kupčeve prethodne pismene saglasnosti. Prodavac se obavezuje da iste čuva sa pažnjom dobrog privrednika i da posle 
potpunog ispunjenja Ugovora bez posebnog zahteva i o sopstvenom trošku izvrši njihov povraćaj Kupcu. 
 

Prodavac će Narudžebnicu i sve komercijalne i tehničke detalje u vezi sa Narudžebnicom smatrati poslovnom tajnom. 
Obaveza čuvanja tajne će se primenjivati i nakon ispunjenja Ugovora, a tada prestaje da se primenjuje kada i u meri u 
kojoj ti detalji postanu opštepoznate činjenice. 
 
3. Odredbe o isporuci 
 

Isporuka se vrši na adresu Kupca, u toku redovnog radnog vremena na dan koji je odreñen u Narudžebnici (“Dan 
isporuke ”). Dan isporuke se smatra bitnim elementom Ugovora. Ukoliko se očekuju zakašnjena u isporuci, Prodavac je 
obavezan da o tome u pisanoj formi obavesti Kupca čim je to praktično moguće zajedno sa navoñenjem kada će 
verovatno biti u mogućnosti da ispuni svoje obaveze. Kupac ima pravo da po prijemu obaveštenja raskine Ugovor. 
 

Prodavac se obavezuje da će svaku isporuku pratiti Otpreminca zajedno sa bilo koiim priručnikom za rukovanje ili 
uputstvom, crtežom, smernicama za održavanje i prilozima, itd. koji su neophodni za bezbedan i normalan rad. Isporuka 
će biti izvršena u skladu sa svim relevantnim i važećim pravnim i admistrativnim uslovima i preporukama i 
odgovarajućim industrijskim i bezbednosnim standardima. 
 

Prodavac će obezbediti sve izvozne dozvole, potvrde o poreklu i sva druga odobrenja državnih organa ili drugu 
neophodnu dokumentaciju pre isporuke, tamo gde je to potrebno. 
 

Prodavac će upakovati Robu tako da bude zaštićena pre, tokom i neposredno nakon isporuke. Prodavac se obavezuje 
da će ambalažu preuzeti od Kupca o sopstvenom trošku. Prodavac će snositi sve troškove koji nastanu zbog 
nepoštovanja odredaba o isporuci. 
 

Prodavac će platiti ugovornu kaznu od 0,5% kupoprodajne cene za svaki započeti kalendarski dan kašnjenja nakon 
Dana isporuke, ali ne preko 10% od iznosa kupoprodajne cene. Kupac zadržava pravo da zahteva naknadu bilo koje 
štete u iznosu koji bude veći od ugovorne kazne. 
 
4. Prijem 
 

Kupčev prijem će biti evidentiran na otpremnici koju će potpisati ovlašćeno zaposleno lice Kupca u mestu navedenom u 
Narudžbenici i u zapisniku o prijemu koji će potpisati obe strane ("Zapisnik o prijemu ") (osim ukoliko se prema Ugovoru 
ne zahteva satavljanje Zapisnika o prijemu), odnosno bez obzira na napred navedeno pisanim prihvatom kojim su 
otklonjene bilo kakve nesaobraznosti u isporuci od strane Prodavca, a nakon primopredaje na Dan isporuke. 
 

Kupac nije u obavezi da prihvati i plati za Robu i/ili Usluge koji su isporučeni u količini manjoj od predviñene Ugovorom i 
može ga u celini raskinuti. Neće se smatrati da je Kupac prihvatio bilo kakva višak Robe/Usluga od predviñenog 
Ugovorom osim ukoliko to ne učini na izričit način i u pisanoj formi. 
 
 
 
 



5. Prenos prava svojine 
 

Pravo svojine i rizik u vezi sa Robom i/ili Uslugama prelazi sa Prodavca na Kupca po prijemu. 
 

Prodavac ovim izajvljuje i garantuje da Roba i/ili Usluge ni na koji način ne diraju u prava bilo kojeg trećeg lica odnosno 
da treća lica ne polažu bilo koje pravo u pogledu Robe i/ili Usluge. 
 
6. Grancija / Pregled  
 

Pored bilo koje garancije koja se po pravu može primeniti širim tumačenjem ili na implicitan način, Prodavac u svakom 
slučaju garantuje da će Roba i/ili Usluge biti isporučeni u potpunosti u skladu sa Ugovorom, bez nedostatka u dizajnu, 
materijalu i izradi, da će biti propisno upakovani, pogodni za namenu, da će biti u skladu sa opisom i specifikacijama iz 
Ugovora, izjava, brošura, ili bilo kojim drugim pozivanjem na karakteristike Proizvoda i/ili Usluga na koje se Kupac može 
osloniti, kao i da će odgovarati kvalitetu uzorka koji je Kupac odobrio. 
 

Prodavac garantuje da će njegove obaveze izvršavati propisno kvalifikovani i obučeni kadar, sa dužnom pažnjom i 
prema standardima kvaliteta koje Kupac može razumno da očekuje u svim okolnostima. 
 

Kupac će pregledati Robu i/ili Usluge radi bilo kajih kvalitativnih i kvantitativnih nedistatka čim je po redovnom toku stvari 
to moguće i obavestiti Prodavca o uočenim nedostatcima bez odlaganja. 
 

Na pismeni zahtev Kupca, Prodavac se obavezuje da bez odlaganja i bez naknade otkloniti sve nedostatke koji budu 
prijavljeni tokom garantnog perioda. Ako Prodavac ne ispuni bez odlaganja zahtev Kupca, Kupac će imati pravo da 
otkloni nedostatke sam ili da to poveri trećem licu a o trošku Prodavca.  
 

Da bi se izbegao prekid procesa rada, Kupac ima pravo da otkloni manje nedostatke čiji trošak ne prelazi 5% 
kupoprodajne cene o trošku Prodavca bez prethodnog zahteva. 
 

Radnje otklanjanja nedostataka od strane Kupca koje mogu biti izvršene u skladu sa odredbama ovog člana neće uticati 
na Prodavčevu obavezu garancije. 
 

Grantni period će biti 2 godine, osim ukoliko drugačije nije predviñeno Ugovorom, počevši od dana isporuke. 
 
7. Prava industrijske svojine 
 

Prodavac je dužan da obezbedi da Proizvodi i/ili Usluge ne povreñuju patente ili bilo koja druga prava industrijske 
svojine trećih lica bilo isporukom ili njihovim korišćenjem od strane Kupca i obavezuje se da obešteti i zaštiti Kupca od 
svih takvih zahteva trećih lica na prvi poziv Kupca da to učini. 
 

Obaveza Prodavca da obešteti Kupca obuhvata sve troškove koji nastanu za Kupca usled ili u vezi sa zahtevom koji 
podnese takvo treće lice. 
 
8. Kupoprodajna cena / Faktura / Uslovi pla ćanja 
 

Iznos Kupoprodajne cene će biti obavezujući (izuzev popusta ili drugih smanjenja koja Prodavac odobri retroaktivno), i 
uključivaće troškove transporta, pakovanja, sve opreme koja je neophodna za istovar Proizvoda i/ili Usluga, kao i sve 
naknade i poreze, izuzev PDV-a. 
 

Izuzev ako se drugačije dogovori u pismenoj formi, za svaki Ugovor izdaje se posebna faktura. Na fakturi mora biti 
naveden broj Narudžbenice na koju se odnosi, kao i jedinstveni referentni broj isporučioca (ukoliko takav broj postoji). 
Fakture moraju jasno glasiti na “Računi obaveza” i biti upućene na adresu Kupca koja je navedena u Narudženici. 
Ukoliko faktura ne ispunjava ove uslove, Kupac ne preuzima bilo kakvu obavezu u vezi sa istom. 
 

Ako nije drugačije predviñeno u Ugovoru, plaćanje će biti izvršeno u roku od 30 dana od kraja meseca za koji se izdaje 
odnosna faktura s tim da Prodavac neće izdati fakturu pre nego što Proizvodi i/ili Usluge budu prihvaćene od strane 
Kupca, osim ukoliko u pisanom obliku nije drugačije dogovoreno. 
 

Prodavac je saglasan da u ispunjenju Ugoora nastupa kao samostalan ugovarač i preuzima potpunu odgovornost za 
sva plaćanja koja se budu dugovala podugovaračima u skladu sa članom 11 Uslova. Bez obzira na gore navedeno bilo 
koje plaćanje po osnovu Ugovora može biti izvršeno pod uslovom da je Kupac primio potvrdu Prodavaca u pisanoj formi 
da su podugovarači primili sva dugovana plaćanja. 
 
9. Prebijanje 
 

Kupac ima pravo prebije bilo koje potraživanje, uključujući i potraživanje po bilo kojoj fakturi u vezi sa Ugovorom i onda 
kada je u pitanju konačan iznos po fakturi, u meri u kojoj je to dopušteno pravom, pisanim obaveštenjem upućenim 
Prodavcu o (i) svojoj nameri da izvrši prebijanje i (ii) iznosu koji je predmet prebijanja. 
 
10. Otklanjanje nedostataka po isteku garantnog per ioda 
 

Prodavac se obavezuje da otkloni bilo koje nedostatke koji mogu nastati po isteku garantnog perioda, i da nastavi sa 
isporukom potrebnih rezervnih delova u periodu od 5 goduina po isteku garantnog perioda po cenama koje se mogu 
smatrati razumnim u odnosu na cene koje su obračunate Ugovorom. 



 
11. Odgovornost 
 

Prodavac će obeštetiti Kupca za sve gubitke, odgovornosti, troškove i štetu (direktnu ili indirektnu, uključujući i 
izgubljenu dobit) koji nastanu iz ili u vezi sa povredom ovih Uslova od strane Prodavca ili bilo kog nemara ili neizvršenja 
od strane Prodavca, njegovih zastupnika ili zaposlenih. 
 

Prodavac se obavezuje da u pisanoj formi obavesti Kupca o imenima svih podugovarača koji će biti uključeni u 
isporuku/pružanje Robe/Usluga pre otpočinjanja isporuke. Podugovarači koje Kupac bude odbio kao nekompetentne ili 
neodgovarajuće ne mogu se angažovati, a ukoliko u bilo kojem trenutku Prodavac bude hteo da zameni podugovarače 
koje je Prodavac odobrio ili da uvede nove podugovarače može to učiniti samo uz prethodno pisano odobrenje Kupca  
 

Ništa u ovim Uslovima se neće tumačiti ili će imati pravno dejstvo kojim se uspostavlja bilo kakav odnos izmeñu Kupca i 
podugovarača koji budu angažovani u skladu sa odredbom stava 2 ovog člana 11. 
 
12. Povreda ugovora od strane Prodavca i prava Kupc a 
 

U slučaju da Prodavac ne isporuči Robu/Usluge u skladu sa Ugovorom ili na drugi način ne postupi u skladu sa 
odredbama Ugovora, pored bilo koijh drugih prava koja mu mogu pripadati, Kupac može po sopstvenom izboru iskoristiti 
jedno od sledećih prava: 
 

(i) Vratiti neispravnu ili Robu sa nedostatkom radi popravke ili zamene od strane i o trošku Prodavca u roku 
koji Kupac odredi; 
(ii) Zhatevati od Prodavca smanjenje kupoprodajne cene; 
(iii) Zhatevati naknadu štete za zakašnjenje, očekivano zakašnjenje, delimičnu isporuku ili ne isporuku Robe 
i/ili Usluga i u drugim slučajevima previñenim Ugvoorom ili pravom; 
(iv) Raskinuti Ugovor; 
 

Ukoliko izabere da iskoristi svoja prava predviñena pod tačkom (i) i (iv) Kupac će u razumnom roku preduzeti radnje 
kako bi Roba se čiji je prijem odbijen vratila Kupcu a o njegovom trošku. 
 

Prodavac će biti odgovoran za sve troškove demontiranja, sklanjanja i ponovnog instaliranja koji su neophodni da bi se 
svi Proizvodi i/ili Usluge čiji je prijem odbijen uklonili i nadoknadila šteta ili gubitak do kojih je došlo usled takvih radova. 
 
13. Povreda ugovora i Odlaganje 
 

U slučaju povrede Ugovora od strane bilo koje ugovorne strane, druga strana može raskinuti ugovor: (i) ukoliko postoji 
povreda Ugovora od strane druge ugovorne strane koja nije othklonjena u roku od 14 dana od davanja obaveštenja da 
to učini; (ii) ukoliko je ugovorna strana ugovorna strana u više navrata povredila Ugovor, a nakon što joj je dostavljeno 
obaveštenje da svaka naredna povreda može dovesti do raskida, je iznova povredila Ugovor; (iii) ukoliko druga 
ugovorna strana postane nelikvidna, započne stečajni postupak ili postupak likvidacije ili protiv nje bude pokrenut 
stečajni postupak ili postupak likvidacije ili na drugi način prestane da obavlja delatnost ili zapreti da će prestati da 
obavlja delatnost. 
 

Ako bilo koja ugovorna strana bude, ili predvidi da će biti sprečena da ispuni svoje obaveze usled okolnosti koje 
predstavljaju višu silu, odmah će o tome obavestiti drugu ugovornu stranu pismenim putem. Izvršenje Ugovora može biti 
odloženo odmah po dostavljanju tog obaveštenja, a ako se izvršenje ne nastavi u roku od 14 kalendarskih dana, druga 
ugovorna strana može pismenim putem raskinuti Ugovor. 
 
14. Obaveštenja  
 

Sva obaveštenja Kupcu dostavljaće se na: 
 

Ball Pakovanja Evropa Beograd d.o.o.  
Odeljenje za finansije  
Batajnički drum 21A 
11080 Beograd 
 
15. Izmene  
 

Izmene i dopune ovih Uslova će se smatrati punovažnim samo ukoliko su učinjene u pisanoj formi I potpisane od strane 
lica koje je za to ovlačćeno od strane Kupca. Odricanje od ovog zahteva će se smatrati punovažnim samo ukolkio je 
učinjeno u pianoj formi i potpisano od strane lica koje je za to ovlašćeno od straen Kupca. 
 
16. Odvojivost  
 

Ukoliko bilo koja odredba ovih Uslova jeste ili postane nevažeća ili ako se ispostavi da su Uslovi na bilo koji način 
nepotpuni, to neće uticati na važenje preostalih odredaba Uslova. U tom slučaju, Prodavac i Kupac će pokušati da 
ugovore odredbe koje u najvećoj mogućoj meri odražavaju ekonomsku svrhu nevažeće odredbe. 



 
17. Osiguranje  
 

Kada Kupac to zatraži, pružaoci Usluga će dostaviti Kupcu dokaz o odgovarajućem osiguranju od odgovornosti 
zaposlenih i odgovornosti trećih lica a isporučioci Robe će imati odgovarajuće pokriće osiguranja od posledica 
nedostataka proizvoda u iznosu u kojem će Prodavac obavesti. 
 
18. Ustupanje  
 

Prodavac ne može ustupiti Ugovor u celini ili delimično uključujući bilo koja potraživanja bez prethodnog pisanog 
odobrenja Kupca. 
 
19. Odricanje 
 

Nijedno odricanje niti propuštanje niti oprost od strane Kupca u vezi sa bilo kojom povredom ovih Uslova od strane 
Prodavca neće ugroziti prava Kupca niti će se tumačiti kao odricanje od te povrede ili bilo koje naknadne povrede od 
strane Prodavca. 
 

Kupac neće biti odgovoran za bilo koje nepreuzimanje ili nekorišćenje Proizvoda i/ili Usluga niti za bilo koje kašnjenje u 
preuzimanja ili korišćenju istih koji nastanu u celini ili delimično usled slučaja koji je van razumne kontrole Kupca  
 
20. Merodavno pravo i rešavanje sporova  
 

Na ove Uslove se primenjuje pravo Republike Srbije bez dejstva Konvencije UN o prodaji robe. Sve sporove koji 
nastanu iz ili u vezi sa ovim Uslovima rešavaće isključivo i konačno Privredni sud u Beogradu. 


